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UVODEM

UVODEM

Simply Speaking je 3dilna u¢ebnice angli¢tiny pro samouky. Jako hlavni u¢ebnice je vhodnd i pro
permanentni za¢atecniky, ktefi se neradi uci prostfednictvim gramatickych cvi¢eni. Oceni ji rovnéz
studenti, ktefi chtéji hned od prvni lekce mluvit anglicky. M{iZe v3ak slouZit také jako cvi¢ebnice
pro studenty jazykovych 3kol, ktefi si chtéji dodate¢nym procvicovanim pribézné utuzovat své
védomosti nebo si potiebuji [épe ujasnit gramatickou strukturu, rozsifit slovni zasobu a ziskat vice
sebedlvéry pti mluveni. Ve 3 dilech ucebnice je podédn uceleny vyklad a procvi¢eni anglické gra-
matiky a Siroké slovni zasoby, coZ umoznuje studentdm naucit se hovofit o obecnych tématech
spolecenského Zivota. Uc¢ebnice vede studenty od naprostého zacatku az po pokrocilou Uroven
jazyka. V obsahu na pocatku kazdého dilu je seznam gramatickych jev(, které jsou v tomto dile
procvic¢eny. Podle ného si mohou studenti sami urcit, které gramatické jevy jiz ovladaji a které ni-
koli, a rozhodnout se, které dily u¢ebnice si maji zakoupit. 1. dil u¢ebnice je uréen naprostym zaca-
tecnikdim, 2. dil mirné pokrocilym a 3. dil sttedné pokrocilym studenttm.

Metoda pfimého mluveni, kdy od poc¢atku hovotite nahlas spolecné s hlasem rodilého mluv¢iho,
nahrazuje v této u¢ebnici fadu zdlouhavych gramatickych cviceni, ktera mnohé z vas opakované
odrazuji od vasi snahy naucit se angli¢tinu. Ucite se zde prostfednictvim fady vét, které prekladate
z ¢estiny do anglictiny a také naopak nahlas s mluvcimi na CD. Vyznamny je vsak i pouhy poslech
vét, nebot opakovanym poslechem se slovni zasoba i gramatické struktury ukladaji do podvédo-
mi. Cilem je dosahnout schopnosti pouzivat anglicky jazyk naprosto automaticky bez premysleni
stejné rychle jako va$ matersky jazyk.

Na pocatku kazdé lekce je slovni zasoba uzita ve cvicebnich vétach a potfebna k interpretaci
konverzac¢nich namétl v zavéru lekce. Dale nasleduje vyklad nékolika gramatickych jevq, ktery je
doplnén vzorovymi vétami pro lepsi porozuméni. Po vykladu gramatiky je vzdy zafazen oddil pro-
cvicovacich ceskych vét prelozenych do anglic¢tiny a anglickych vét prelozenych do cestiny, které
jsou namluvené mluv¢imi na CD. Tyto véty prekladéte nahlas spole¢né s nahravkou. MiZete nejprve
pouzivat u¢ebnici a sledovat pfi mluveni text o¢ima a potom zkusit prekladat bez uc¢ebnice pouze
z poslechu. Ve chvilich volna mizZete tyto cviéné véty tieba jen pasivné poslouchat. Castym opa-
kovanim a prekladanim téchto vét si postupné zapamatujete jak gramatické struktury, tak i slovni
zasobu. Na konci lekce je vzdy zafazen kontrolni test. Na prekladu vét z ¢estiny do anglictiny a na-
opak si ovéfite, jak jste si osvojili probiranou latku. Tyto véty Ize prekladat pisemné ¢i Ustné a pre-
klad hned porovnat s klicem na konci lekce. Vyvrcholenim kazdé lekce jsou podnéty ke konverzaci,
které vas vedou k tvoreni vasich vlastnich vét. Pfi procvicovani ve skupiné muzete také zkusit se
svymi spoluzaky interpretovat rozhovory v angli¢tiné podle ¢esky popsanych ndmétd. Vzor téchto
vét a rozhovor( najdete rovnéz v klic¢i na konci lekce. Porovnanim s klicem si bezprostfedné ovéfite,
nakolik jste zvladli u¢ivo lekce a zda jiz dokaZete samostatné konverzovat na urcité téma.

Mili studenti, pfala bych si, aby vas tato atraktivni forma studia anglického jazyka oslovila a po-
mohla vam jednou provzdy zbavit se opakovaného zacatecnictvi. Budete-li mit dost vytrvalosti
a pile, znalosti procvi¢ované opakovanim ve vétach se vam zcela jisté ¢asem ulozi do podvédomi.
Mnoho Uspéchu i zabavy s novou ucebnici vdm preje

Alena Kuzmova



LESSON 1

Slovni zasoha

ability [3'biliti]

after ['a:fta]

annual ['zenjusl]

answer the door

antivirus program
['eenti vaires praugraem]

article ['a:tikl]

as long as

as soon as

Asia ['eisa]

at the eleventh hour

barometer [ba'romits]
be a pity ['piti]

be better

be discreet [dis'kri:t]

be entitled [in'taitld] to
be on a diet ['daiat]
be short of money
be sure of sth
before [bi'fo:]
blackberry ['blaekbari]
blueberry ['blu:bari]
boutique [bu:'ti:k]
check [¢ek]
choir ['kwaia]
Christmas dinner
Christmas tree
circumstance
['s3:kamstans]
comb [kaum]
community centre
[ka'mju:niti  sents]
company car
conduct oneself
[kan'dakt wan'self]
cookies ['kukis]
current ['karant]

schopnost

az

rocni; kazdoro¢ni; vyro¢ni
otevfit dvere (komu)
antivirovy program (pocit.)

c¢lanek, text; ¢len (jazyk.)
pokud

jakmile

Asie

za pét minut dvanact,
na posledni chvili
barometr

byt skoda

byt Iépe (komu)

umét mlcet; chovat se
nenapadné

mit narok na

drzet dietu

mit malo (nedostatek) penéz
byt si nécim jisty
(drive) nez

ostruzina

borGvka

butik

kontrola; (z)kontrolovat
pévecky sbor
stédrovecerni vecere
vanocni stromek
okolnost

hieben; (u)cesat
kulturni dim

firemni viiz
chovat se

Cajové pecivo, susenky
bézny; soucasny, stavajici

dancing lesson
['da:nsin  lesn]
decorations
[, deka’reisanz]
detective story by
Agatha Christie

dirty ['d3:ti]

doorbell ['do: bel]

doorstep ['do:  step]

downpour ['daun po:]

dressmaker’s shop

dye [dai]

engage an employee
[in'geidz an im'ploii:]

examine [ig'zeemin]

fix [fiks]

fool [fu:l]

go mushroom-picking
['masru:m  pikin]

go sightseeing ['sait si:in]

go up [gau ‘ap]

have a swim

have the wound dressed
[0 wu:nd 'drest]

heavy sea ['hevi si:]

hold one’s tongue [tan]

hurt [h3:t]

I mean what | say.

inflame [in'fleim]

install [in'sto:l]

Is it all right with you?

just as

keep one's foot rested
['restid]

kind of ['kaind av]

local ['laukl]

lounge bar ['laundz ba:]

tanecni hodina

vyzdoba

detektivni pfibéh od Agathy
Christie

[di'tektiv stori]

uspinény

domovni zvonek

schod prede dvermi, zaprazi
lijak

krejcovska dilna

barva, barvivo; (o)barvit
pfijmout zaméstnance

vysetfit (Iékar.)

opravit; dohodnout; zafidit
hlupak

jit na houby

jit si prohlédnout mésto
(pamétihodnosti)

zvysit se (cena, teplota)
zaplavat si

dat si prevazat ranu

rozbourené more

drzet jazyk za zuby

bolest; zranény; bolet; zranit
Myslim vazné, co fikam.
zanitit se (rana)

instalovat

Hodi se ti to? Vyhovuje ti to?
pravé kdyz

mit nohu v klidu

tak trochu (n&jak), jaksi
mistni
salonek
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Slovni zasoba

make to order
motorbike ['mauta  baik]
old-fashioned
[ auld'feeSand]
on the outskirts
['aut  sks:ts]
of the town
patient ['peisant]
pay back
pay for sth
pearl [p3:]]
personal ['p3:sanl]
petrol ['petral]
pill [pil]

play fair [plei ' fea] with sb

polluted [pa'lu:tid]

prescribe [pri'skraib]

price level ['prais  levl]

put sb up

radio ['reidiau]

recently ['ri:santli]
(=lately)

remedy for migraine
['remadi fa 'mi:grein ]

reserve [ri'z3:v]

ring for sb
rock [rok]
roughly ['rafli]
salon ['s&lon]
(hairdressing)
sea urchin ['si: 3:¢in]
see a doctor
senior (US) ['si:nia]
shard of glass
[Sa:d av 'gla:s]
shine [Sain]

vyrobit na zakazku
motorka, motocykl
staromédni

na okraji mésta

pacient; trpélivy
vratit, splatit
zaplatit (za) co
perla

osobni

benzin

pilulka, tabletka

hrét poctivou hru s kym
zneistény (vzduch, prostedi)

predepsat (Iék)
cenova Uroven
ubytovat koho
radio; rozhlas
posledni dobou

1ék na migrénu

rezervovat, zamluvit
(sthl, pokoj)

zvonit na nékoho
skala

priblizné, zhruba
salon (kadernicky)

morsky jezek
navstivit lékare
maturant
stfepina

svitit (slunce);
vynikat (znalostmi)

shoemaker ['Su: meika]

sincere [sin'sia]

single room ['singl  ru:m]

so far [sau 'fa:]

Spark Swimming Centre
[spa:k]

stay indoors [ in'do:z]

step [step]

still be a long way off

suggest [so'dzest]

surgery ['s3:dzari]

take off [teik 'of]

take out for dinner

take steps [steps]

take up [teik 'ap]
temperature ['temprica]
That suits me perfectly.

the right toy

the USA [ ju:es’ei]

These pills don’t work.

treat [tri:t]

treat sb as an equal
['i:kwal]

try out [trai 'aut]

untidy [an'taidi]
use the sunny day
walk with a limp [limp]
warn [wo:n] of sth
when [wen]
windfall pears

['wind fo:l peaz]
worn-out [ wo:n ‘aut]
wound [wu:nd]

You look very smart in it.

obuvnik, $vec (hov.)
upfimny
jednollzkovy pokoj
dosud

plavecky areal Jiskra

zUstat doma, uvnit¥

krok; slapnout

byt jesté daleko
navrhnout

chirurgie; ordinace

svléci (odév); zout

pozvat na vecefi
podniknout kroky, pfijmout
opatreni

zabirat (misto)

teplota; horecka

To mi perfektné vyhovuje.
To se mi perfektné hodi.
ta prava (vhodna) hracka
USA

Tyto pilulky nezabiraji.
1é¢it; o3etfit

jednat s nékym jako rovny
s rovnym

vyzkouset (vyrobek,
uchazece o misto)
neporadny

vyuzit slune¢ny den
kulhat

upozornit na co

az

spadané hrusky

obnoseny, seslapany (obuv)
rana, zranéni; (z)ranit
Velmi ti to slusi.




PredpFitomny £as prosty

Predpfitomny ¢as prosty tvofime pfitomnym ¢asem slovesa have a pficestim minulym vyzna-
mového slovesa.

Oznamovaci véta: Jim has done his homework. Jim udélal své domdci ukoly.
Otézka: Has Jim done his homework? Udélal Jim své domdci ukoly?
Zaporna véta: Jim hasn’t done his homework. Jim neudélal své domdci tkoly.
Trpny rod: Jim’'s homework has been done. Jimovy ukoly byly udéldny.

(=Jim md udélané domdci tkoly.)

Predptitomny ¢as prosty prekladdme do cestiny nejcastéji minulym ¢asem, nékdy také pritomnym
casem.

Priklady:
Have you had breakfast? I have (I've) had the computer for three years.
Snidal jste? Mdm ten pocitac tfi roky.

Srovnejte tyto véty s minulym ¢asem prostym a predpfitomnym ¢asem prostym:

Jane read the letter yesterday.  Jane has read the letter.

Jana Cetla ten dopis vcera. Jana ¢&etla ten dopis. (= md ho ted precteny)
When did she read the letter? Has she read the letter?
Kdy cCetla ten dopis? Precetla si ten dopis? (= znd jiZ jeho obsah?)

O Zapamatujte si:

Zatimco minuly éas prosty vyjadiuje déj, ktery probéhl a byl ukonéen v minulosti (je uveden casovy
udaj, ktery fikd, kdy déj probéhl), pfedpFitomny éas prosty vypovidd vZdy néco o soucasnosti. Ve vétdch
s predpfitomnym ¢asem prostym neni uvedeno, kdy se néco stalo. Pouze se konstatuje skutecnost, Ze
se to stalo, a tento fakt ovliviiuje pfitomny stav. Pro uddlosti, které se staly ddvno, uZivdme spise minuly
¢as. Napr.: Karel Capek wrote a lot of famous plays. Karel Capek napsal mnoho slavnych divadelnich
her. ale My sister is a writer. She has written several good books. Moje sestra je spisovatelka. Napsala
nékolik dobrych knih.

Pfedpfitomny Cas prosty uzivame se slovy today dnes, this morning dnes rdno, this week tento tyden,
this year tento rok, pokud toto ¢asové obdobi neni v sou¢asné dobé skonceno.

Priklady:

Have you spoken to George today? I've already drunk two cups of coffee this morning.
Mluvil jste dnes s Jifim? Dnes rdno jsem uz vypil dva sdlky kdvy.

I haven't had a holiday this year. You haven't called your parents this week, have you?
Letos jsem jesté nemél dovolenou. Tento tyden jsi jesté nevolal svym rodicim, Ze ne?
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Pfedpfitomny Cas uzivdme, kdyz ¢asové obdobi pokracuje z minulosti do souc¢asnosti.

Priklady:

I've always had good friends here.  She's the most beautiful girl I've ever seen.

Predpfitomny cas vyjadfuje spojitost se soucasnosti, nebot vysledek minulého déje ovliviuje
pfitomnost.

Priklady:
Is your husband at home? No, he’s left for work.  Where's the red wine? | don’t know.
Je vds manzel doma? Ne, odesel do prdce. Perhaps someone has drunk it.

Kde je to cervené vino? Nevim. Nékdo ho asi vypil.

Pfedpfitomny cas se uziva se slovy recently, lately posledni dobou, so far dosud, in the last few days
v poslednich nékolika dnech, just prdvé, already uz, yet uz, jesté ne, since od té doby.

Yet znamend v otdzce uZ, po zaporu jesté ne.

Priklady:

I've met some interesting people recently. Posledni dobou jsem potkal nékolik zajimavych lidi.

I haven't had any serious problems so far. Dosud jsem nemél Zddné vdzné problémy.

I've done a lot of work in the last few days. V poslednich nékolika dnech jsem udélal hodné prdce.
Would you like something to drink? No, thanks. I've just had a glass of juice.

Chtél byste néco k piti? Ne, diky. Prdvé jsem vypil sklenici dZusu.

Are you doing your homework? No, I've already done it.

Deélds domdci tkol? Ne, uz jsem ho udélal.

Have you read the article yet? Uz jste Cetl ten ¢ldnek?

| haven't sent the letter yet. Jesté jsem ten dopis neposlal.

She got on the train and | haven't seen her since.
Nastoupila do viaku a od té doby jsem ji nevidél.

Pfedpfitomny ¢as uzivdme, kdyz vyjadfujeme, po kolikaté se néco stalo.

Priklady:

It's the first time I've seen her so unhappy. Je to poprvé, co ji vidim tak nestastnou.

It's the second time I've called you this evening. Je to podruhé, co ti dnes vecer voldm.



Poslouchejte a prekladejte nahlas:

4 A

Vera jsem vam rezervovala ten zdjezd.
Rezervovala jste mi véera ten zdjezd?
Nerezervovala jsem vam vcera ten zajezd.
Ten zajezd byl véera rezervovan.
Rezervovala jsem vam ten zdjezd.
Rezervovala jste mi ten zajezd?
Nerezervovala jsem vam ten zdjezd.

Ten zdjezd byl pro vas rezervovan.

Méla jsi uz dnes kdvu? Ne, neméla.

Tys jesté nesnidala, ze ne?

Mam velky hlad. Jesté jsem neobédval.
Uz jsi dnes rano vidél Zuzanu?

Tento tyden jsem je$té Zuzanu nepotkal.
Navstivil jste uz letos své pfibuzné?

Ano. Navstivil jsem je minuly mésic.
Postavil jste uz ten plot kolem vasi chaty?
JistéZe ano. Postavil jsem ho minulé jaro.

Uz jsi pozvala Petra na svij narozeninovy
vecirek? Ano. Pozvala jsem ho vcera.

Bylo umyto vSechno to nadobi?
Samoziejmé. Umyla jsem ho vcera vecer.

Alice je nejupfimnéjsi divka, jakou jsem kdy
potkal.

Honza nikdy nemél ¢as pro svou rodinu.
Vzdycky jsem miloval prochazky v lese.
Vzdy jsem s vami hral poctivou hru.

Nikdy jste se mnou nehral poctivou hru.
Kde je vas manzel? Uz odesel do prace.

10

I booked the trip for you yesterday.

Did you book the trip for me yesterday?

I didn’t book the trip for you yesterday.
The trip was booked yesterday.

I have booked the trip for you.

Have you booked the trip for me?

I haven't booked the trip for you.

The trip has been booked for you.

Have you had coffee today? No, haven't.
You haven't had breakfast yet, have you?
I'm very hungry. | haven't had lunch yet.
Have you seen Susan this morning?

I haven’t met Susan this week.

Have you visited your relatives this

year? Yes, | have. | visited them last month.
Have you built the fence around your
cottage yet? Of course, | have. | built it last
spring.

Have you invited Peter to your birthday
party yet? Yes, | have. | invited him yesterday.

Have all the dishes been washed?

Of course, they have. | washed them
yesterday evening.

Alice is the most sincere girl | have ever met.

Jack has never had time for his family.
I've always loved walking in the wood.
I've always played fair with you.
You've never played fair with me.

Where’s your husband? He’s already
left for work.
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Date si sklenici dzusu? Ne, dékuji.
Pravé jsem jednu vypil.

Mam zavolat Petrovi? Ne, ja uz jsem mu volal.
Kde mas tu fotografii? Bohuzel jsem ji ztratil.

Mam ti pomoci s domacim ukolem?

Ne, to neni nutné. UZ jsem ho napsal.

V posledni dobé jsem mél nékolik dobrych
napadd. Opravdu?

Posledni dobou jsem precetl nékolik
anglickych knih.

Posledni dobou je Eva néjak smutna.

V poslednich nékolika dnech nemohu
dobre spat.

V poslednich nékolika dnech jsem utratil
hodné penéz.

Anna je skvéld tanecnice, ze?

Nevim. Dosud jsem s ni netancil.

Dosud jsem byl s vasi obsluhou spokojen.
Dosud jsem spolupracoval jen s vami.

Pro¢ nebyl dosud ten pokoj uklizen?
Potkal jsem Annu minulou sobotu na koncerté.
Od té doby jsem ji nevidél.

Spratelili jsme se o loriské dovolené

a od té doby jsem ho nékolikrat navstivil.

Martin uz zase mluvi s Irenou. Je to uz potreti,
co ji dnes vecer telefonoval.

Je to poprvé, co vidim svou sestru tak Stastnou.

Byl jste nékdy v Africe? Ne, nebyl. Ale byl jsem
uz v mnoha zemich Evropy a Asie.

Byla jste uz v tom novém nakupnim
stredisku?

Ano, byla jsem tam poprvé minuly ¢tvrtek
a od té doby jsem tam byla uz dvakrat.

Predpiitomny éas prosty

Will you have a glass of juice? No,
thank you. I've just had one.

Shall I call Peter? No, I've already called him.

Where have you put the photograph?
I'm afraid I've lost it.

Shall | help you with your homework?
No, it’s not necessary. I've already done it.

I've had several good ideas recently.
Have you?

I've read a few English books recently.

Eve has been kind of sad recently.

I haven’t been able to sleep well in the
last few days.

I've spent a lot of money in the last few days.

Ann is an excellent dancer, isn’t she?
I don't know. | haven’t danced with her so far.

I've been satisfied with your service so far.
I've only cooperated with you so far.

Why hasn’t the room been cleaned yet?

I met Ann at a concert last Saturday.

I haven't seen her since.

We became friends on our holiday last
year and I've visited him several times since.
Martin is speaking to Irene again. It's

the third time he’s called her this evening.
It's the first time I've seen my sister so happy.
Have you ever gone to Africa? No, |
haven’t. But I've already gone to many
countries in Europe and Asia.

Have you gone to the new shopping
centre yet?

Yes, | was there for the first time last
Thursday and since then I've already been
there twice.
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¥ 8.

| paid for the trip yesterday.

When did you pay for the trip?

I've already paid for the trip.

Have you paid for the trip too?

| wrote a long letter yesterday evening.
Who's written this letter?

Have you written the letter yet? Yes, | have.
Hereitis.

Sue chose a beautiful dress in
a boutique two days ago. Did she?

| haven’t chosen anything yet.
This dress has been chosen by my mum.
Have you spoken to George today?

Yes, | have. | met him an hour ago in
the corridor.

Could you do me a favour, Jack?
Yes, what is it?

| wonder if you could lend me two
thousand crowns.

I'm very sorry, Paul, but I'm short

of money myself. I've already spent

a lot of money this month and the next
salary is still a long way off.

I'm really bored. I've never seen such a
stupid film.

Have you ever shown anybody round the
city? Of course, | have. It was a year ago.
Would you like some soup, Tom?

No, thanks. I've just had dinner.

Would you like me to help you to look for
your keys?

It's very nice of you, Eve, but I've already
found them.

Have you heard from Bob recently?
No, | haven't. I think he’s already moved.
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Zaplatil jsem ten zajezd vcera.

Kdy jste zaplatil ten zajezd?

Uz jsem ten zajezd zaplatil.

Také jste zaplatil ten zajezd?

Vcera vecer jsem napsal dlouhy dopis.
Kdo napsal tento dopis?

Uz jste napsala ten dopis? Ano.

Tady je.

Sue si pfed dvéma dny vybrala krasné
saty v jednom butiku. Opravdu?

J& jsem si jesté nic nevybrala.

Tyto 3aty si vybrala moje maminka.
Mluvil jsi uz dnes s Jirkou? Ano.

Potkal jsem ho pfed hodinou na chodbé.

Mohl bych té o néco poprosit, Honzo?
Ano, o co jde?
Mohl bys mi pujcit dva tisice korun?

Moc mé to mrzi, Pavle, ale sém mam
malo penéz. Tento mésic jsem uz utratil
spoustu penéz a pfisti vyplata je jeSté daleko.

Opravdu se nudim. Nikdy jsem jesté
nevidéla takovy hloupy film.

Provazel jste nékdy nékoho po tom mésté?
Jistéze ano. Bylo to pred rokem.

Chtél bys trochu polévky, Tome?

Ne, diky. Pravé jsem vecefel.

Chtél bys, abych ti pomohla hledat

tvoje klice?

To je od tebe moc hezké, Evo, ale uz jsem
je nasel.

Sly3el jsi v posledni dobé o Bobovi?

Ne, neslysel. Myslim si, Ze se uz odstéhoval.



Lesson 1 Casoveé véty budouci

I've learnt a lot about your new projectin V poslednich nékolika dnech jsem se

the last few days. dozvédél mnoho o vasem novém projektu.
Well, now that you know it you can Dobr3, kdyz ho ted znate, mUizete mi fici,
tell me if you like it. jestli se vam libi.

You haven’t had such an interesting Od vasich studii jste nemél takovy

idea since your studies. zajimavy napad.

It's the second time you've asked Je to podruhé, co se mé dnes na to ptas.
me about it today.

It’s the first time you've treated Je to poprvé, co se mnou jednate jako

me as an equal. rovny s rovnym.

He’s always treated me as an equal. On se mnou vzdy jednal jako rovny s rovnym.
Have you ever been to this Byl jste nékdy v této cinské restauraci?
Chinese restaurant?

No, | haven’t. | don’t like Chinese food. Ne, nebyl. Nemam rad ¢inskou kuchyni.
We've never been to the museum. Nikdy jsme v tom muzeu nebyli. Hodlame
We're going to visit it next Sunday. ho navstivit pFisti nedéli.

Casové véty budouci

V ¢asovych souvétich vyjadfujicich budoucnost se v angli¢tiné ve vedlejsi vété nepouziva budouci
¢as jako v ¢esting, ale ¢as pfitomny, pficemz budouci ¢as je pouze ve vété hlavni. Carku piseme pred
vétou hlavni, pfed ¢asovymi spojkami se ¢arka nepiSe. Mezi éasové spojky patii after aZ, as long as
pokud, as soon as jakmile, before (dfive) nez, until (till) dokud ne, when az, while zatimco. Po spojkach
until a till je sloveso v kladném tvaru, nebot tyto spojky maji samy o sobé zaporny vyznam.

Priklady:

After | get to the hotel, I'll call you.

Az dorazim do hotelu, zavoldm ti.

I'll help her with the housework as long as I live in her house.

Budu ji pomdhat s domdcimi pracemi, pokud budu bydlet v jejim domé.
As soon as | see him, I'll ask him.

Jakmile ho potkdm, zeptdm se ho.

You should clear away the mess before your mum comes back.

Meél bys odklidit ten neporddek, nez se maminka vrdti.

I'll wait until (till) you come back from work.
Pockdm, dokud se nevrdtis z prdce.

I'll let you know when | finish my book.
Ddm vdm védeét, az dokoncim svou knihu.

While you are on holiday, I'll take care of your dog.
Zatimco budete na dovolené, postardm se o vaseho psa.
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O Zapamatujte si:

Po spojce when Ize uzit budouci &as will v pfedmeétnych vétdch ve vyznamu kdy. Napr.:

I'd like to know when you'll give me the money back. Rdd bych védél, kdy mi vrdtis ty penize.

When will you get back from work today?

Kdy se dnes vradtis dom( z prdce?

Poslouchejte a prekladejte nahlas:

2 A

Az dostanu néjakou zpravu, dam vam veédét.
Promluvime si, az se vratim dom.
AZ dostanu vyplatu, vratim ti ty penize.

Kdy mi vratis ty penize?
Zajimalo by mé, kdy mi Petr vrati ty penize.

Zavolam ti, az budu hotov.

AzZ ji uvidim, feknu ji to.

Bude s vami mluvit, aZ ji bude Iépe.

Zavolam ti, az budu znat jeji adresu.

Pokud tady budes bydlet, bude$ mi pomahat.

Nebudu pfijimat zadné hovory, zatimco
budu psat tu zpravu.

Pokud budu na dovolené, budu
jenom odpocivat.

Nekupuj mi zadné sladkosti, pokud
budu drzet dietu.

Pokud budu bydlet v jejich domé,
budu se starat o jejich zahradu.

Jakmile budu znat jeji telefonni ¢islo, zavolam ti.

Vratim ti ty penize, jakmile dostanu
pfisti vyplatu.

Jakmile tu knihu doctu, pajcim ti ji.
Pojedu s tebou na vylet, jakmile se
budu citit l1épe.
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After | get a message, I'll let you know.
We'll have a chat after | come back home.

After | get my salary, I'll give you the
money back.

When will you give me the money back?

| wonder when Peter will give me the
money back.

I'll call you when I’'m ready.

When | see her, I'll tell her.

She’ll speak with you when she’s better.
I'll call you when | know her address.
As long as you live here, you'll help me.

I'm not going to receive any telephone
calls while I'm writing the report.

As long as | am on holiday, I'll only relax.

Don’t buy me any sweets as long as
I am on a diet.

As long as | stay in their house, I'll take
care of their garden.

As soon as | know her phone number,
I'll call you.

I'll give you the money back as soon as
| receive my next salary.

As soon as | finish the book, I'll lend it to you.

I'll go on the trip with you as soon as
| feel better.



Lesson 1

Dam vam ty dokumenty, nez za¢ne schiize.

Doufam, ze budete hotov, nez ptijde $éf.
Méla by sis to rozmyslet, dfive nez mu néco
reknes.

Nezapomen zaviit vSechna okna, nez odjedes
na dovolenou.

Pockam zde, dokud vase letadlo neodleti.
Budu ¢ekat, dokud mi nefeknes pravdu.

Musite byt trpélivy, dokud se nedozvite
pravdu.

ZUstanu s tebou, dokud ti nebude lépe.

Zatimco se budes opalovat, nasbiram trochu
borGvek a ostruzin.

Postaram se o vaseho psa, zatimco budete
na dovolené.

Doctu tu knihu, zatimco budes pracovat.

Zatimco budes sedét u kadefnice,
budu nakupovat.

Zatimco budes chystat stédrovecerni vecefi,
budu zdobit vanocni stromecek.

Dohlédnu na vase zavazadla, zatimco
budete v jidelnim voze.

¥ B.

When will you get home tonight?

I don’t know exactly when I'll be back
from my business trip.

When | am back, I'll call you.

Let me know when you are ready to leave.

When | have enough money, I'll buy

a new bicycle.

I'll tell you everything when | have
enough information.

After | graduate from secondary school,
I'm going to work in my father’s firm.

Casoveé véty budouci

I'll give you the documents before the
meeting starts.

I hope you'll be ready before our boss comes.

You should think about it before you
tell him anything.

Don’t forget to close all the windows
before you leave for your holiday.

I'll wait here until your plane takes off.
I'll wait till you tell me the truth.

You must be patient until you know
the truth.

I'll stay with you until you are better.

While you are sunbathing, I'll pick
some blueberries and blackberries.

I'll take care of your dog while you are
on holiday.

I'll finish the book while you are working.

While you are sitting at your hairdresser,
I'll be doing the shopping.

While you are making Christmas dinner,
I'll be decorating the Christmas tree.

I'll keep an eye on your luggage while
you are in the dining car.

Kdy pfijdes dnes vecer domu?
Nevim prfesné, kdy se vratim ze sluzebni cesty.

AZ se vratim, zavolam ti.
Dejte mi védét, az budete pfipraven odejit.
AZ budu mit dost penéz, koupim si nové kolo.

Vsechno ti povim, az budu mit dost informaci.

AZ odmaturuji, chci pracovat v otcové firmé.
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Jack will marry Jane after she comes back
from the USA.

I'll help you with your homework
as long as I'm able to.

We'll work in the garden as long
as the weather stays fine.

| want to study hard as long as I'm alone
at home.

As soon as | know the results, I'll call you.

I'll lend you the bicycle as soon
as it’s repaired.

As soon as | park my car, I'll come to
the restaurant.

Take better care of your health
before it’s too late.

You should check the goods before
you pay for them.

I'll think it over properly before | make
any decision.

I'll wait till you answer my question.

We'll stay at the hotel until it stops raining.
I won’t go anywhere until | feel better.
What are you going to do while

I'm working?

I'll take care of the flowers while I'm here.
While you are away, I'll decorate your room.

Honza se ozeni s Janou, az se vrati z USA.

Budu ti pomahat s domacimi ukoly, pokud
budu schopen.

Budeme pracovat na zahradé, pokud
z(istane pékné pocasi.
Chci pilné studovat, pokud budu doma sam.

Jakmile budu znat vysledky, zavolam vam.
P0j¢im vam to kolo, jakmile bude opravené.

Jakmile zaparkuji auto, pfijdu do té restaurace.

Pecujte |épe o své zdravi, nez bude
ptilis pozdé.

Mél byste zkontrolovat to zboZzi, nez ho
zaplatite.

Pofadné si to promyslim, nez se rozhodnu.

Po¢kam, dokud mi neodpovi$ na mou otazku.
Zlstaneme v hotelu, dokud nepiestane prset.
Nepojedu nikam, dokud se nebudu citit l1épe.
Co hodlas délat, zatimco ja budu pracovat?

Budu se starat o kvétiny, zatimco tady budu.
Zatimco budete pry¢, vymaluji vas pokoj.

Vazbha have something done

Ceské vazbeé ddt si néco udélat odpovida v angli¢tiné vazba have + predmét + pricesti minulé.
Sloveso have se v této vazbé casuje jako sloveso vyznamové, pficemz otazku a zapor tvofime po-
moci do. Sloveso have Ize v této vazbé nahradit slovesem get.

Priklady:

| have the carpet cleaned. = | get the carpet cleaned.

Do you have your carpets cleaned too?
She’s just having her hair cut.
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Ddvdm si ten koberec vycistit.
Ddvadte si také vycistit koberce?
Prdvé si ddvd stfihat vlasy.



Lesson 1

Vazba have something done

Poslouchejte a prekladejte nahlas:

4 A

Davam si umyt okna dvakrat za rok.
Davate si také umyt okna?

Mél byste si dat umyt okna.

Musim si dat ostfihat vlasy.

Kdy sis dal naposledy ostfihat vlasy?
Jana si pravé dava strihat vlasy.
Prelozil jsi ten dopis do angli¢tiny sam?
Ne, dal jsem si ho prelozit.

Pfinese si Eva ty tasky sama?

Ne, da si je pfinést.

Mohu té navstivit ve tfi odpoledne?

Bohuzel, to se mi nehodi. Budu si pravé
davat cistit koberec.

Upekla byste ten dort sama? JistéZe ne.
Dala bych si ho upéct.

Opravdu té gramatice nerozumim.
Muazes si ji dat vysvétlit mym bratrem.
On je dobry v anglictiné.

Kde si mohu dat vycistit kabat?

V tom dopise je mnoho chyb. Méla byste
si ho dat radéji opravit, nez ho poslete.

Kde jsi, Jano?
Jsem u Sevce. Davam si opravit botu.

Uz jste si dal vyménit ten zamek?

Pravé jsem si dala instalovat antivirovy
program.

Dal jste si ho také nainstalovat?
Uz jste upekla vano¢ni cukrovi?

Ne. Ja jsem zvykla davat si ho upéct.

I have my windows cleaned twice a year.
Do you have your windows cleaned too?
You should have your windows cleaned.
I must have my hair cut.

When did you last have your hair cut?
Janeis just having her hair cut.

Did you translate the letter into English
by yourself? No, | had it translated.

Will Eve bring the bags herself?
No, she’ll have them brought.

Can | call on you at three p.m.? I'm
afraid it doesn’t suit me. I'll just be
having my carpet cleaned.

Would you bake the cake yourself? No,
of course not. I'd have it baked.

I don’t really understand the grammar.
You can have it explained by my
brother. He's good at English.

Where can | have my coat cleaned?

There are a lot of mistakes in the letter.
You had better have it corrected before
you send it.

Where are you, Jane?

I'm at a shoemaker. I'm having a shoe
repaired.

Have you had the lock changed?

I've just had an antivirus program
installed.

Have you had one installed too?

Have you baked some Christmas
cookies yet?

No, I haven’t. I'm used to having them
baked.
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Ten koberec byl naposled ¢istén pfed dvéma The carpet was last cleaned two years
roky. Od té doby jsem si ho nedala vycistit.  ago. | haven’t had it cleaned since.

¥ B.

Do you have strawberry jam made every  Davate si délat jahodovy dzem kazdé léto?

summer?

I'd like to have bilberry jam made. Chtéla bych si dat udélat borGvkovy dzem.
Why have you got only one shoe on? Pro¢ mas na sobé jen jednu botu?

I'm just having the other one repaired. Pravé si ddvam tu druhou opravit.

You should have the problem explained  Mél byste si dat ten problém vysvétlit,
before the meeting starts. nez zac¢ne schiize.

I had the parcel sent to my new address.  Dal jsem si ten balik poslat na novou adresu.
Why didn’t you have your luggage Proc jste si nedal pfinést zavazadla do
brought to your room? svého pokoje?

I had a single room reserved three Dal jsem si pfed tfemi dny rezervovat
days ago. jednoltzkovy poko;j.

I'll have some other medicine prescribed. Dam si predepsat néjaky jiny Iék.

We want to have the furniture made Chceme si dat vyrobit nabytek na zakazku.
to order.

When | entered the room, he was just Kdyz jsem vstoupila do pokoje, zrovna si
having the problem explained. daval vysvétlit ten pfiklad.

She can’t get used to having her Nemolize si zvyknout davat si ¢esat vlasy.
hair combed.

| got used to having my breakfast Zvykla jsem si davat si nosit snidani.
brought to me.

Would you build the cottage yourself? Postavil byste si tu chatu sam?

No, I'd have it built. Ne, dal bych si ji postavit.

I think I've lost my key. You’ll have to have Myslim, Ze jsem ztratil kli¢. Budes si
another key made. muset dat vyrobit dalsi kli¢.

Don’t have your homework done by Nedavej si psat ukoly svym bratrem.

your brother.

Have you had the tickets bought yet? Dal jste si uz koupit vstupenky?

I've had some interesting designs V posledni dobé jsem si dal ukazat nékolik
shown lately. zajimavych navrhu.

You can use the shower again. MuUzes zase pouzit sprchu. Pravé jsem

I’'ve just had it repaired. ji dal opravit.
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Lesson 1

Have you ever had a dress made in this
dressmaker’s shop?

Yes, | have. | had an evening dress

made here two years ago. Sadly, | wasn't
very satisfied, so | haven’t had anything
made here since.

What are you doing here? I'm waiting for
Sue. She’s just having her coat cleaned.
These pills don’t work. If | were you,

I'd have some other pills prescribed.

| couldn’t find the way to your house.
| had to have it explained by a passerby.

Sloveso suggest

Dala jste si nékdy usit saty v této
krej¢ovské dilné?

Ano. Pfed dvéma roky jsem si zde nechala
usit vecerni Saty. Bohuzel nebyla jsem moc
spokojend, takZe od té doby jsem si zde
nedala nic usit.

Co tady d&la3? Cekam na Sue. Ona si pravé
dava vycistit plast.

Tyto tablety nezabiraji. Byt tebou, dal

bych si pfedepsat jiné tablety.

Nemohl jsem najit cestu k vasemu domu.
Musel jsem si ji dat vysvétlit jednim chodcem.

Sloveso suggest

Sloveso suggest navrhnout je doplnéno gerundiem (= tvarem -ing slovesa), zahrnuje-li navrhovatel

do navrzené ¢innosti i sam sebe.

Priklady:
| suggest walking in the wood.
Navrhuji, abychom se prosli v lese.

Tyto véty Ize také vyjadfit pomoci that:
| suggest that we walk in the wood.

I suggested walking in the wood.
Navrhl jsem, abychom se prosli v lese.

| suggested that we should walk

in the wood.
Nevztahuje-li se ndvrh na osobu, kterd ¢innost navrhuje, uziva se should.

Priklady:

| suggest you should walk in the wood.
Navrhuji, aby ses prosel v lese.

Tyto véty Ize také vyjadfit timto zplsobem:
| suggest that you walk in the wood.

Navrhl jsem, aby ses prosel v lese.

O Zapamatujte si:

What do you suggest | should do?
Co navrhujes, abych udélal?

What do you suggest | do?
| suggested that you should walk in the wood.

Po slovese suggest nelze pouZit vazbu predmeétu s infinitivem. Napr.: What do you suggest me to do?

= chybnd véta.
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Poslouchejte a prekladejte nahlas:

4 A

Navrhuji, abychom se sesli v nasi kavarné
ve dvé hodiny odpoledne.

Navrhla jsem, abychom 3li na prochazku.
Navrhuji, abychom dnes zUstali v hotelu.
Navrhoval bych, abychom si o tom
promluvili, nez prijde $éf.

Pravé jsem navrhl, abychom dnes jeli na vylet.
Pro¢ navrhujete, abychom pifijali tato opatfeni?

Kdo navrhuje, abychom pfijali tohoto
zaméstnance?

Navrhl jsem, abychom to nikomu nefikali.
Nékdo navrhl, abychom zavolali policii.

Navrhuji, abychom zUstali zde a pockali, az
pfijede policie.
Navrhuji, abyste dnes viechno fekl své Zené.

Navrhl jsem, abyste na tuto okolnost
upozornil své kolegy.

Co navrhujete, abychom udélali?
Navrhuiji, abyste drzeli jazyk za zuby.

Nas $éf navrhuje, abychom v prvni fadé
projednali tuto zaleZitost.

¥ B

I suggest having a talk about it over
a glass of beer.

I suggest not going anywhere tonight.

My wife suggested going shopping
in the local supermarket.
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I suggest meeting in our café at two p.m.

I suggested going for a walk.
I suggest staying at the hotel today.

I'd suggest having a talk about it before
our boss comes.

I've just suggested going on a trip today.
Why do you suggest taking these steps?
Who suggests that we engage this
employee?

I suggested that we shouldn't tell anybody.

Someone suggested we should call the
police.

I suggest staying here and waiting for
the police to come.

I suggest you should tell everything to
your wife today.

I suggested that you should warn your
colleagues of this circumstance.

What do you suggest we do?
I suggest you should hold your tongue.

Our boss suggests that we discuss this
matter first.

Navrhuji, abychom si o tom promluvili
u sklenice piva.

Navrhuiji, abychom dnes vecer nikam nechodili.

Moje manzelka navrhla, abychom sli
nakoupit do mistniho supermarketu.



Lesson 1

I'd never suggest walking in this downpour.

I suggest you should stay in bed
for two days.

She suggested that we should go
sightseeing in the morning.

Which of you suggested that we should
spend the night in such a terrible place?

I suggest that you go there instead of me.
Who suggested going to this pub?

They suggested | should sleep over
at their place.

Jack’s parents suggested | should teach
Jack English.

I've just suggested going mushroom-picking.

I suggest that you solve your personal
problem first.

Nepravidelna slovesa

Nikdy bych nenavrhl, abychom se
prochazeli v tom prudkém lijaku.

Navrhuiji, abyste zlstal dva dny v posteli.

Navrhla, abychom si §li rdno prohlédnout
mésto.

Kdo z vas navrhl, abychom stravili noc
na takovém hrozném misté?

Navrhuji, abys tam Sel misto mé.
Kdo navrhl, abychom 3li do této hospody?
Navrhli, abych pfespal u nich doma.

Honzovi rodice navrhli, abych ucil Honzu
angli¢tinu.
Zrovna jsem navrhl, abychom 3li na houby.

Navrhuiji, abyste v prvni fadé vyresil sviij
osobni problém.

Nepravidelna slovesa

infinitiv: minuly &as: pficesti minulé:

ride [raid] rode [raud] ridden ['ridan] jet (na kole)

ring [rin] rang [raen] rung [ran] zazvonit; zatelefonovat
stand [staend] stood [stud] stood [stud] stat (na misté)

swam [swaem]
woke [wauk] up
wore [wo:]

swim [swim]
wake [weik] up
wear ['we?d]

swum [swam]
woken ['waukan] up
worn [wo:n]

plavat
probudit (se)
mit na sobé; nosit

Poslouchejte a prekladejte nahlas:

2 A

Kdyz bylo hezké pocasi, jezdila jsem do prace
na kole.

Bob jezdil na motorce kolem naseho domu.
Kdo jezdil na mém kole?

When the weather was fine, | rode my
bike to work.

Bob rode his motorbike around our house.
Who rode my bicycle?
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Nékdo zazvonil na zvonek, pravé kdyz
jsem se sprchovala.

Zvonil jsem na ni, ale neotvirala.

Nemusis volat Anné. Pravé jsem ji zavolala.
Velké cerné auto stalo pred nasim domem.
Kdo stél u toho stolu?

V predsini stala velka Satni skfif a zabirala
hodné mista.

Vcera jsme plavali v bazénu, protoze
mofe bylo znecisténé.

Kdo uz plaval v té frece?

Toto léto jsem plavala téméf kazdy den.
Pocasi bylo velmi teplé.

Vera jsi mé zase vzbudil. Nebud'tak hlu¢ny,
kdyz pftijdes domU pozdé v noci.

Honza mé vzbudil o pul sedmé.
Probudila jsem se, kdyz zpivali ptaci.
Vzdy nosila staromodni Saty.

Anna méla véera na sobé nadherné
velerni Saty.

Nenos uz ten obno3eny kabat. Neslusi ti.

4 B.

Who rode my bicycle yesterday?

Some boys rode their motorbikes below
my window and made a terrible noise.

I’'ve just ridden my motorbike into
the garage.

Someone rang my doorbell after ten p.m.

I rang for you twice. Why didn't you
answer the door?

Who's just rung you up?

I stood in front of your house but
you didn’t notice me.

My aunt’s house stood on the outskirts of
the town.
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Someone rang the bell just as | was
having a shower.

I rang for her but she didn’t answer the door.
You needn'’t call Ann. I've just rung her up.
A big black car stood in front of our house.
Who stood by the table?

A big wardrobe stood in the hall and it
took up a lot of space.

Yesterday we swam in the swimming
pool because the sea was polluted.

Who has swum in the river already?
This summer | swam almost every day.
The weather was hot.

You woke me up again yesterday. Don’t be
so noisy when you come home late at night.

John woke me up at half past six.
| woke up when the birds were singing.
She always wore old-fashioned dresses.

Ann wore a beautiful evening dress
yesterday.

Don’t wear this worn-out coat any
more. It doesn’t suit you.

Kdo vcera jezdil na mém kole?

Néjaci hosi jezdili na motorkach pod mym
oknem a délali hrozny hluk.

Zrovna jsem zajel s motorkou do garaze.

Nékdo zazvonil po desaté vecer na maj
domovni zvonek.

Zvonil jsem na tebe dvakrat. Pro¢ jsi
neotevrela?

Kdo ti pravé volal?

Stal jsem pred vasim domem, ale vy jste
si mé nevsimla.

Dam mé tety stal na okraji mésta.



Lesson 1

A tall pine tree stood behind the cottage.
Have you ever swum in the sea?

I swam around that rock.

Who swam farthest?

Who woke you up this morning?

You needn’t wake up the children.
They've already woken up.

Jane wore an elegant dress at the party
yesterday, didn’t she?

The blue sweater is really worn-out.
I'm not going to wear it any more.

Who wore those shoes? Me.

Frazova slovesa

Za chatou stdla vysoka borovice.
Plaval jsi uz nékdy v mofi?

Plaval jsem kolem té skaly.

Kdo plaval nejdale?

Kdo té dnes rano vzbudil?

Nemusite ty déti budit. Uz se vzbudily.

Jana méla na sobé elegantni Saty vcera
na vedirku, ze?

Ten modry svetr je opravdu obnoseny.
Uz ho nebudu nosit.

Kdo nosil ty boty? Ja.

Frazova slovesa

go up [gau 'ap]

see off [si: 'of]

see to [si: to, tu]

spend on [spend 'on]

take away from [teik o'wei from]
take off [teik 'of ]

take out [teik 'aut]

take partin [teik 'pa:tin]

take place [teik 'pleis]

try on [trai 'on]

zvysit se (ceny, teplota)

vyprovodit

dohlédnout na, postarat se o
utratit (penize) za

vzit nékomu; vzit odkud

vzlétnout (letadlo); svléknout; zout
pozvat (do kina, restaurace)
Ucastnit se ¢eho

konat se

(vy)zkouset na sobé (odév, obuv)

try out [trai 'aut]
walk with a limp [wo:k wid a'limp]

(vy)zkouset (vyrobek, uchazece o misto)
kulhat

Poslouchejte a prekladejte nahlas:

Ceny benzinu se od minulého roku zvysily. ~ The prices of petrol have gone up since

last year.

Zvysila se mu nahle teplota. His temperature suddenly went up.

Doufam, ze mé zitra vyprovodis na letisté. I hope you'll see me off at the airport

tomorrow.
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Honza mé vyprovodil na zastavku autobusu.
Jestli budu doma v¢éas, vyprovodim té

na nadrazi.

Postardm se o vase zavazadla.

Dohlédnéte na to, aby déti jedly dost ovoce.
Vzdy jsem se o vSechno postarala.

Za co jsi utratila tolik penéz?

Posledni dobou jsem utratila hodné penéz
za obleceni.

Za co obvykle utracite nejvice penéz?

Vzal mi vSechny moje penize.
Vzal jsem z pldy nékolik starych ¢asopis(.

Vezmi mu tu hracku. Je dost nebezpecna.
Nase letadlo odléta o pUl druhé odpoledne.
Oteplilo se a musela jsem si svléci svetr.

Zujte si boty v predsini.
Kolikrat za mésic té tvij pritel nékam pozve?

Pozvu ji do své oblibené restaurace.
Casto jsem ji vzal do kina nebo na koncert.

Hodlate se zucastnit nasi schiize ve stredu?

Vzdy jsem se Ucastnil jejich vecirka.
Konference se konala ve velkém sdle
kulturniho domu.

Vecirky se obvykle konaji v salonku
v nejvyssim patfe.

Kde se konal minuly sraz maturantt?

Kde si mohu vyzkouset tu sukni?
Mohu si to vyzkouset?
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Jack saw me off at the bus stop.

If I'm at home on time, I'll see you off
at the railway station.

I'll see to your luggage.

See to it that the children eat enough fruit.
I've always seen to everything.

What did you spend so much money on?

I've spent a lot of money on clothing
recently.

What do you usually spend the most
money on?

He took all my money away from me.

I took a few old magazines away from
the attic.

Take the toy away from him. It’s rather
dangerous.

Our plane takes off at half past one in
the afternoon.

It became hot and | had to take off my
sweater.

Take off your shoes in the hall.

How many times a month does your
boyfriend take you out?

I'll take her out to my favourite restaurant.

| often took her out to the cinema or
to a concert.

Are you going to take part in our meeting
on Wednesday?

I always took part in their parties.

The conference took place in the big
hall of the community centre.

The parties usually take place in the
lounge bar on the top floor.

Where did the last meeting of seniors
take place?

Where can | try on the skirt?
Canltryiton?



Lesson 1

Vyzkousela jsem si troje dZiny, ale zadné
z nich mi dobie nepadly.
Mél by sis ty boty rad&ji zkusit, nez je zaplatis.

Ale ja uz jsem si je zkusil a padnou
mi perfektné.

Mohu si to radio vyzkouset?

Uz vas vyzkouseli?

Vyzkouseli ho pro jejich fotbalovy tym.
Pro¢ kulhas? Slapl jsem na mofského jezka.

¥ B.

The barometer went up slowly.

The prices of some goods have gone up.
I’'ve just seen my niece off.

He always sees her off at the bus stop.

| don't want you to see me off at the station.

Don’t worry. I'll see to everything when
you are away.

You can go to buy the tickets.
I'll see to our luggage.

You shouldn’t spend so much on food.
I'd never spend so much money on holiday.

Jack would spend his last crown on
his hobbies.

I managed to take his gun away from him
at the eleventh hour.

I'll take the children away from here.

Take the windfall pears away from
the garden.

Take your shoes off on the doorstep.
They’re terribly dirty.

Our plane took off on time.
Take off your shirt, please. I'll examine you.

When are you going to take me out
for dinner at the new restaurant?

Frazova slovesa

I tried on three pairs of jeans but none
of them fitted me well.

You'd better try on the shoes before you
pay for them.

But I've already tried them on and they
fit me perfectly.

Can I try the radio out?

Have they tried you out yet?

They tried him out for their football team.
Why are you walking with a limp?

I've stepped on a sea urchin.

Barometr Splhal pomalu nahoru.

Ceny nékterého zbozi se zvysily.

Pravé jsem vyprovodil svou netef.

On ji vzdy vyprovazi na zastavku autobusu.
Nechci, abys mé vyprovézel na nadrazi.
Nedélej si starosti. O vdechno se postaram,

az budes pryc.

Muzes jit koupit jizdenky.

J& dohlédnu na zavazadla.

Neméli byste tolik utracet za jidlo.

Nikdy bych neutratila tolik penéz za dovolenou.
Honza by utratil posledni korunu za své
konicky.

V posledni chvili se mi podafilo vzit mu zbrari.

Odvedu ty déti.
Vezmi ze zahrady ty spadlé hrusky.

Zuj si boty na zaprazi. Jsou hrozné uspinéné.

Nase letadlo odletélo vcas.
Svléknéte si kosili, prosim. Vysetiim vas.

Kdy mé chces? vzit na vecefi do té nové
restaurace?
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Paul takes me out to a concert from Pavel mé obcas vezme na néjaky koncert.
time to time.

Our children are taking part in the school Nase déti se v sobotu zucastni té skolni

competition on Saturday. soutéze.

Would you take part in the discussion Zucastnil byste se té besedy, kdyby vas
if you were asked to? pozadali?

This time the lecture takes place on the Tentokrat se prfednaska kona v prvnim
first floor. patie.

The meetings always took place Schiize se vzdy konaly v mé kancelafi.

in my office.
Would you like to try these black boots on? Chtéla byste si zkusit tyto ¢erné kozacky?

Yes, please. And I'd like to try on these Ano, prosim. A chtéla bych si také zkusit
gloves as well. tyto rukavice.

Have you tried on the pink sweater yet? Uz jste si vyzkousela ten rliZzovy svetr?
Shall we try out this CD player? Vyzkousime si tento CD prehravac?
They are trying me out for their choir Zitra mé vyzkousi do jejich péveckého
tomorrow. sboru.

My foot is better. | don’t walk with Ma noha je lepsi. Uz nekulham.

a limp any more.

Kontrolni test

A. Prelozte tyto véty do anglictiny:

Zrovna jsem uklidila vas pokoj. MUzete jit dal.

,UZ jste uklidila mj pokoj?”,Ano.

Va3 pokoj byl pravé uklizen.

Jesté jsem neuklidila koupelnu.

»Dnes jsem jesté neméla kavu’,Ja také ne”

+Mluvila jsi uz tento tyden s Jirkou?”,Ne, jesté jsem ho nepotkala
Helena je skvéld feditelka.Vzdycky jsem obdivoval jeji schopnosti.

© NOo A WN =

»Je v té lahvi jesté néjaké vino?”,Bohuzel neni. Nékdo ho vypil!”

0

»Mohu mluvit s pani Bilou?”,Bohuzel pravé odesla.”

_‘
o

Dosud jsem nepotkal takového hlupaka.

—_
—_

. Posledni dobou jsem udélal spoustu dilezité prace.

_\
N

Potkala jsem Jirku pfed tfemi dny na koncerté, ale od té doby jsem ho nevidéla.

-
w

Uz jste si precet! tu zpravu?

N
(=2}



Lesson 1 Kontrolni test

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38.

39.
40.

"

,Byl jsi uz vtom novém kiné?”,Ano. Byl jsem tam minulou sobotu.
Je to dnes potfeti, co ti volam. Pro¢ neberes telefon?

,Kdy mi zavolas?”,Zavolam ti, jakmile dorazim do hotelu
Uklidte vsechno dfiv, nez se vrati $éf.

Nefikej ji nic, dokud si tim nebudes jisty.

Zatimco si budes$ vybirat boty, budu sedét v kavarné a ¢ist casopis.

Pokud budu bydlet u vas, budu vam se v§im pomahat.

AzZ se vratim z dovolené, zavolam vam.

Koupim si ten kabat, az dostanu prvni vyplatu.

Rada bych védéla, kdy zacne$ mluvit vazné.

Uz jste si dal opravit tu sprchu?

Dam si pfinést snidani do pokoje.

.Kde jsi?”,Jsem u své kadefnice a pravé si ddvam stiihat vlasy.”

Byt tebou, dal bych si to vysvétlit jesté jednou.

V/€era jsme si dali umyt okna a vycistit vSechny koberce.

Jana je zvykla davat si barvit vlasy.

Navrhuji, abychom si ted dali $alek kavy.

Navrhl jsem, abychom si na chvili odpocinuli.

»,Co navrhujes, abych udélala?”,Navrhuji, abys zistala dnes v hotelu.”

Navrhl jsem, aby tu noc prespali u nas.

Kdyz bylo hezké pocasi, jezdil jsem do prace na kole.

Na tomto misté stal velky kulaty stdl.

Sly3el jsi to? Nékdo pravé zazvonil na nd$ domovni zvonek.

Uz jsi nékdy plaval v té fece?

»Sundej si ten obnoseny svetr a vyzkousej si tento rlizovy.” ,Je moc hezky, ale nemohu si do-
volit utracet tolik penéz za obleceni.”

Vyprovodi$ mé zitra na letisté?

Kdy mé pozves do té nové kavarny?

B. Prelozte tyto vety do cestiny:

vk N

“Eve, have you had breakfast this morning?”“I'm afraid | haven't”

“Would you like some coffee, Jane?”“No, thanks. I've just had one.”

I haven't had a cigarette today. Have you?

“Shall I help you to decorate the hall?”“No, it's not necessary. It has already been completed.”

“I really feel tired. I've had a lot of work recently.””You haven’t had a holiday this year, have
you?”
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